hilde crevits
vlaams minister van mobiliteit en openbare werken
antwoord 

op vraag nr. 426 van 27  FORMDROPDOWN 
  FORMDROPDOWN 

van marleen van den eynde
1. Ik ben op de hoogte van het wetsvoorstel dat op 12 oktober 2010 door senator Guido De Padt werd ingediend. Dit wetsvoorstel heeft als doel overheidsinformatie betreffende de betekenis van wegsignalisatie en de inhoud van verkeersboodschappen niet langer onderhevig te maken aan de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken.
2. Het gebruik van universeel begrijpbare pictogrammen is een doeltreffende wijze om verkeersboodschappen aan de weggebruikers over te brengen. Dergelijke pictogrammen hebben in elk geval het voordeel dat ze normalerwijze door iedereen, ook door buitenlandse (vrachtwagen)chauffeurs, kunnen begrepen worden.  Bij meertalige verkeersboodschappen, zelfs in meerdere talen opgesteld, is dit niet altijd het geval. Bij het gebruik van pictogrammen speelt de herkomst van de buitenlandse (vrachtwagen)chauffeurs in principe geen rol.
3. Via de media heb ik kennis genomen dat de senaatscommissie Binnenlandse Zaken op 18 februari ll. voornoemd wetsvoorstel heeft goedgekeurd. Vermits de bevoegdheid tot het regelen van het taalgebruik in bestuurszaken in principe (op enkele uitzonderingen na) aan de gemeenschappen is toevertrouwd en het toepassingsgebied van dit wetsvoorstel beperkt is tot ‘de wegen die onder het beheer vallen van de gewesten’, is overleg noodzakelijk (zoals ook in de samenwerkingsprocedure in artikel 54 van het Senaatsreglement is voorzien voor materies waarvoor de betrokkenheid van de deelgebieden geldt). 
